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Hadigyerek az iskola előtt r elks Jenő.

lános. az ut ó a neiyiken maga

Orvosi KéziKöuyv
RÖVIDLÁTÁS. A rövidlátók arról 

nevezetesek, hogy nem látnak az 
érrukoh túl; Főleg c minisztériu­
mokban találhatók. Legtöbben még 
az orrukat is csak mkkor veszik 
észre, ha fölülről kapják.

K LE PTO M Á XIA. i. * pasi kény­

szer. (Bővebben lásd: Zt nt szerzők. 
Cimlaprajzolók.)

AGY RÁ Z K ó 1) -is. ‘Las <s T /'! /-> 
mosközlckt :i és.)

KGP0-VY [TÖRÉS. í' «-
TÉVESZMÉK. Köztis:tviselők be 

leg séfje. Sziniptomája «r « rög­
eszme, hatja ok találták lé! e «jití- 
nijo.l viasz kot.

O L Cl f 3 Í Z *. _ / V: ks J enő

., ^ ’ "■

— Hói sültéi így le fiacskám ?
— A Balaton mellett.
— Es megtudnád mondani hol var. a Balaton ?
— Hogyne, a kabin előtt.

HÁLYOG. A hályog a szemen 
kéyzödik és a tisztánlátást gátolja 
Járványosán lép föl, nemzeteket.

ént két támad meg egyszerre. Az 
ilyen népről azt mondják, hogy 
tályog van a szemén. A magyar 
né ja' 7 nem mondják. Eltitkolják 
előtte. (Lásd: Cenzúra.)

VÁLTÓLÁZ. Júniusban szokott 
föllépni, közvetlenül a fürdőszezon 
■ íöH. Csakis többgyermekes csa­
lódó áknn ragad, főleg olyanokra.

lük’:eb eladó lányaik vannak. Is- 
nerltlti jel: a beleit egész nap lót. 
j :. /:: ad. s :<dad. ( Lásd: Magyar- 
v-.ezag ‘evei és fái) Gyógymód ja 
egyszeri, és föl! 'i lenül hatásos. .1 
gyógyszer na cpt nélkül is kapható, 
de házilag is összeállítható Ct pl 

kunvpvs szög és egy darab spárga

R()ivSZSI: II. Élvágyárőt 
betegség. Vannak, akike
van: tik. akiket nem e 
I.ive-d Geprge-ot nem eszi

nevezetes 
t megesz, 
sz meg. 

me<g.

A törvényszéli emu
fiiró: I lány li pcsnyire állott a 

gyilkosság színhelyétől az első lő* 
visn61?

Tanú: Obhat lépésre.
Bíró: És a másodiknál?
I !. ■ (nemi hi hl lás után): KÖ» 

riilhclui hatvan lépésre.

Árdrágítás
— Nem szégyeli 

szét! asszony? Két
magát, szóm*
hetet kapott

toiásdrágitásert.
— Minek szégyellem magam, 

ha kotlós tyúkom se szégyen 
magát. Pedig ."inak is a tojások 
miatt kellett — ülnie.
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ívosi nevezetesebb közintézmények meg- 
éíelgtt: Látogatás a Liszt bizottságnál,

, menü. Délután: Ä Közélelmezési Ki- 
.

■

Bér bői jelentik a Szamárnak:
A Fvl Ki Ope>-a zenészeiből ala­

kult Filharmóniai Társaság nagy 
sikerre! hativersenyzett Berlin­
ben. Az siöatíott magyar müvek 
közül sikert arattak Dohnányi, 
Wein3r és Buttykay szerzeményei. 
Legnagyobb* sikere volt azonban a 
L u:k, amit heged ülőkékből, 
dobokból és trcv'Uíák belsejéből 
adtak elő a filharmonikusok.

Szeptember front meglátogatása. Séta a Nagy Tsar- 
a dumaparti piacon, Paradicsomoffenzi- 
ergötüzek és dinnyeközelharcok meg«

Szeptember 18. wjna ban : Jegyváltás a vasúti pénztárnál. Dél­
után: A gyorsvonat megostromlása. Este : Elindulás
v,^3t í^, n. Moll,

Virágnyelv
Na, kis fiam, mi veit ma az

iskolában?
Tánc volt apukám.
Tátié? Hát ez meg micsoda? 

Francia: négyes.
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ÖTÖDIK TÉL
Egy ideges ember naplójából. 
Irta és rajzolta: SZÍNI GYULA.

Még csak ez kellett az én idegeimnek! 
Azok a” beszédek, amiket most Európában és 
Amerikában beszélnek! Minek beszélnek? Jó, 
jó, elébb«utóbb úgyis mind meghalunk, ez kö« 
zös emberi sors! Minek mondjak el előre ,t 
halotti beszédeinket?

És amellett mint aíéle ideges ember egye« 
Tiescn betege vág vök ezeknek a beszédeknek. 
Már százszor megfogadtam, én cl nem olva­
som őket! Frászt! Nekem dumálhatnak! Úgyis 
tudom, mi van ezekben a beszéc ékben. A szó­
it ob ig\- szól 1 Én (az angyal, a megtestesült 
jóság és szelídség, a jámbor bárány, aki egy 
légynek sem tudom kihúzni a fogát, aki ma­
gam vág vök a minden jójó és 1 apolezai Jojó« 
nál is jójobb, én, a kultúra, a civilizáció, én a 
népek szövetsége, és a jobb mint otthon, én a 
Türelem, én a Megbocsátás, ich ármer rájzen« 
der) a békét akarom, de a másik (az ellenség, 
a gazember, a disznó, a fekete májú, a pokol« 
kő, a brutális nyers l'enevad, a gyermekrontó, 
asszonvtipró, az autokrata, a biplánkrata, az 
a barbár, az a sörbár, az a hadi fekete, az a 
dohánvpótszer) a háborút akarja vég nélkül.

C L6MENCCAU - bLO}D ítoR^c-W )L&>/y

Soha újat nem mondanak, mindig ezt a 
grammofónt játsszák le és nekem mindegy, 
hogy király Ernő mulat vagy Lloyd George 
mulat, vagy Wilson mulat, vagy Blechche 
mulat!

Oe azért a kedvenc napiuj ságom lelki* 
ismeretesen jelenti, hogy lord Robert Cecil 
hétfőn délután a manchesteri szövömunkások* 
nak beszédet mondott, amelynek részletei még 
nem ismeretesek, de nagyjából azt mondta, 
hogy a béke és a háború két ellentét és hogy 
ennélfogva vagy béke vagy háború lesz, de in* 
kább háború.

És ezért lettek az urak hetven évesek? 
Ezért lettek világhírű diplomaták? Ezekért a 
csacsiságokcrt. amikre már a sarki hordár is 
megvetőleg köp? Thank you. Tank you. Mar« 
gitszigeti tank you.

Erről jut eszembe, hogy Londonban már 
a hetvenötödik hadikiállitást rendezik, mig mi* 
nálunk rövid félév alatt csak most nyílik meg 
a második, vagy harmadik. És mig nálunk csak

< <1*
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Rothschild bárónő
Irla: LAK ATOS 1Á SZ LÓ

Akkori kedvesem — beszélte az 
ünnepelt művész — nem volt se 
jobb, se rosszal), mint a pesti nők 
általában lenni szoktak. Drága 
volt. perfid, kedves és undok, 
szóval egy tökéletes uriasszony. 
Valamennyire snob volt. Ha nem 
az lett volna, akkor nem engem 
szeretett volna, az ünnepelt mű­
vészt. De nem csak engem szere­
tett. hanem a rózsákat is. Éppen 
erről akarok beszélni.

Valóságos tudósa volt a ró­
zsáknak. Név, szín és szag szerint 
«ismerte az összes fajtákat.

Egyik este. hogy egész szere­
lemmel vártam, maga helyett egy 
sárga rózsát küldött, ijesztő, 
szép sárga rózsát, volt akkora, 
mint egy nagy napraforgó és az il­
lata nem is mint egy tearózsáé, 
hanem. mint egy egész teaházé. 
A rózsa mellett egy levél. ..Ked­
vesem — irta benne — ma este 
lehetetlen. Sajnos, abszolúte lehe­
tetlen. Az uram ... ah ... mit 
magyarázzak! Föitelmcs. Nem le­
het. Szeresse ma helvettem ezt a 
rózsát. A legpompásabb sárgarózsa 
fajta, a neve: Rothschild bárónő. 
Magának küldöm/*

Bosszankodtam. Enyhülődén sze­
relmein idegessé telt. Két karom.

xzám. ifjú, mohó testem őt várta 
és most egy rózsa. Hogyan is 
hívják? A neve megkapott. Volt 
már La France rózsám. Ni el mar­
sall om, volt fehér Horten se csá­
szárnőm és bíborvörös M almai- 
sonom, de — Rothschild bárónő. 
Teringeltct. ilven rózsa is van. 
Hiszen ez a sárga virág akkor 
milliárdos és feneketlenül megkö­
zelíthetetlen. Rothschild bárónő. 
Én egv Rothschild bárónőt tarlók 
kezemben.

Mit részletezzem? Rotschild bá­
rónő kezemből ágvamha került. 
Oda vonszoltam tragikus és kábító 
illatával és . . . Ah. felejthetetlen 
éjszaka volt. A rózsára pazarol­
tam felgerjedt szerelmemet és fan­
táziám — uraim, egy művész fan­
táziája! — mohó testemmel elhi­
tette, hogy nem virágot ölelek, 
hanem asszonvt. ah — Rothschild 
bárónő — keletien forró. hiszté­
rikusan izgalmas asszonvt. Felejt­
hetetlen volt az éjszaka és per­
zselő.
'"'Másnap reggel — mámorgvü- 
rötten ébredek — újabb rózsa és 
újabb levél. Teringettét. hát ma 
sem jöhet. A rózsa pici, piros. 
Nem a tegnapi tobzódó sárga, de 
gyengéd illatú és szinte lánvosan 
szerelmes. A levélben pedig ez 
füllt:

..Szivem! Bocsásson meg! Térden 
állva rimán ködök, bocsásson meg! 
Rettenetes, ami történt, hogy aka­
ratomon kivü-1 meg kellett csal­
nom magát. Tegnap? tévesen néz­
tem meg a lexikonban. Azt a 
nagy rózsát nem Rotschild báró­
nőnek hívják, hanem a Zanzibar! 
Szultánnak. Rothschild bárónő az 
egv pici piros. Itt küldöm. És bo­

A Kis

csásson meg. És szeressen."
Képzelhetik felindulásomat. Ho­

gyan, hát akit tegnap este 
ágyamba bocsájtottam. nem Roth­
schild bárónő volt, hanem a zan- 
zibári szultán, egv férfi, egv afri­
kai fejedelem, romlott és extaltált 
és követelőző, mint azok a férfiak 
odalent, mind. Rémségcs. És ezt 
követte el velem az a nő! Így be­
csapott. Ilven dolgokba vitt bele 
és most még azt követeli, hogy 
szeressem és még azt is, hogy meg 
is bocsássák neki. Nem lehet!

A levélre nem feleltem, ellenben 
a Rothschild bárónőt odalielyez- 
tem a zanzibári szultán mellé, 
igen, egv közös vázába plasziroz- 
tam őket. És behunytam szeme­
met és rájuk sem hederítettem

Ji pesti kabaré

többé. Tegyenek egymással, amit 
akarnak.

Igv állam bosszút a rémes ka­
landért. Mert az emlierben van öt­
let. Különösen amíg fiatal és buta.

Jól főző KABARÉSZINÉSZNÓ 
hosszú bizonyítványokkal, kis 
család részére ajánlkozik. Le­
veleket „Kabarestar“ jelige 
alatt a kiadóhivatalba kérek.
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Levél a mezőről
Irta: NACY LAJOS.

Na igen* a Lipot-mczőröl. Cs.sk 
hát szégvelem, hogy ide kerültem, 
azért nem irtani a címbe, Kedves 
Szerkesztő Ur!

Itt vagyok, már ogv hete vagyok 
itt és nem akarnak kiengedni, pe­
dig becsületszavamra kijelentem, 
hogv nem őrültein meg. egészen 
épelméjű vagvok. ha kijön hozzám, 
személyesen meggyőződhetik róla.

De térjünk a tárgyra! Én innen 
sürgősen ki akarok szabadulni. 
Ezért irom önnek, kedves jó Szer­
kesztő Ur, ezt a levelet, jöjjön rög­
tön és szabadítson. Magyarázza 

• meg ezeknek az ökröknek, hogv én 
cgv okos ember >ngvok önnek

biztosan elhiszik.
Rövidesen elmondom, hogv ho­

gyan kerültem ide.
Már az egész háború alatt nem 

jól éreztem magam. A gvom rom 
táján, különösen nem. Azt éreztem, 
hogv valami van a gvom romban. 
Valami nagy, kemény, undorító. 
Mikor a végső győzelmekig akar­
tak itt, meg ott nekem folyton ki­
tartani, akkor erős esi ka rá st érez- 
em a hasam táján.

Ugvanez a fájdalom .máskor ;s 
meglepett. Emlékszem, például- ak­
kor, amikor Tisza István egv nagy 
háborús uszitó-beszédvt tartott a 
parlamentben. Meg amikor Tisza 
István a választójog veszedelméről 
beszélt. Meg amikor Tisza István­
nak egv ..írásművét1* láttam az

Igazmondóban. Ekkor mintha az a 
nagv kemény fekete undorító, amit 
állandóan éreztem a gyomromban, 
mintha rugdiaEózott volna. Mintha 
oda Iveim ki világos kivirradtig mu­
latott volna és az üres sörösüvege­
ket oda rugdosta volna a gyom­
rom falához. Aztán a sörösüvegek 
cserepei is szúrták a gyomromat 
belülről Csikarták. Hiába vakar­
tam meg kívülről a hasamat, nem 
használt semmit.

Amikor aztán már ez sem hasz­
nált. a vakarás, hát orvoshoz mem-

— Valami van iá gyomrom,bat*.
— mondtam az orvosnak.

Megvizsgált és azt mondta az os­
toba. hogv nincs benne semmi.

Szó nélkül ott hagytam és más 
orvoshoz mentem.

Valami, vagy valaki van a 
gyomromban, mondtam.

— Nincs! — jelentette ki ő rö­
vid vizsgálat után.

Most már elmentem a Korányi 
Sándor tanárhoz, 

ö ezt mondta:
— Van valami benne, de nem a 

gyomrában, hanem a fejében.
És Moravcsik bácsihoz küldött.
Én tudtam, hogy ez téves diag­

nózis. de azért elmentem Morav- 
esik hoz:

- - Valami, vagy valaki van a 
gyomromban. — mondtam.

Moravcsik bácsi rámiiagvfca, hogy 
igv van. igazam van.

Erre aztán beültetett egy ko­
csiba. a kezemet lekötözték, ne­
hogy vakarjam a hasamat, meri 
attól úgyse múlik ei a baj — és 
elvittek.

És idehoztak. Itt először is azt 
kérdezték, hogv mi a nevem. Erre 
én röviden rátértem a tárgyra:

Tisza István a gyomromba» 
van — kiáltottam.

— Hála Istennek, csakhogy itt 
van és nincs kinn! — mondták ők 
nevetve és bezártak egv kis szo­
bába.

És azóta hiába kérem őket, hiába 
fenyegetőzök, nem akarják Tisza 
Istvánt a gyomromból kivenni.

Rájöttem most már. hogy ezek 
i;? félreértették az egész dolgot, 
bolondnak tartanak engem. hogy 
az. ahol én vagyok most. tulajdon­
képpen az izé ... a mező . . - 
tetszik már tudni, a láp tó mező.

Tessék tehát jelen levelem vé­
tele után rögtön jönn« és mindent 
megmagyarázni nekik és engem 
kiszabadítani. Tessék kocsin, vagy 
autón jönni, én fizetem, a balmel- 
l é n V zseb e mb öl kifizetem. van ná­
lam elég. legalább néhány milliárd 
és még lesz több is, mert elhatá­
roztam. hogy Tiszát most már nem 
is engedem ki a gyomromból, ha 
már egyszer benne van, csakis 
órisái váltságdíj mellett. A család­
jának már telefonáltam és alku­
szunk. 20 milliót Ígértek érte ed­
dig, de viszont az ország népe, aki­
nek szintén telefonoztam. 21 mil­
liót ígért, ha nem engedem ki a 
gyomromból. És folyton telefono­
zok és igy megy napról-napra fel­
jebb. Felét önnek adom, Kedves 
Szerkesztő Ur, csak jöjjön minél 
előbb!

♦ 9 ♦
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DEM Oil RATI RUS
VÁLASZTÓJOG
IRTA: TISZA ISTVÁN

Olasz harder.
Demokratikus választóiog? 

Hát az meg már mi fán te* 
rém? — kérdezi Péter gazda, 
»cg János gazda és velük 
együtt minden becsületes ma* 
$yar ember. Hát bizony, me* 
gint kitaláltak valamit a fis* 
kálisok és azt mondják: már 
meg az kell a magyarnak. Pe* 
dig hát én ammondó vagyok, 
hogy a magyarnak sohasem 
kellett, amit a fiskálisok- ki* 
találtak, nem bizony. Abból, 
akarom mondani abbéi min* 
dig csak valami rossz gyött : 
ki a végén: adó, perköltség, 
végrehajtás, isten csapása, i 
Nagy baj az országra, ha 
már ilyesmiről van szó. A 
becsületes magyar emberek, 
István gazda, meg Tivadar 
gazda, meg Gusztáv koma, j 
méltán csóválják a fejüket, j 
hogy aszóngya: megvoltunk | 
mi eddig is cnélkül az ujmódi 
miskulancia nélkül, minek a' j 
nekünk. Eddig is megmondta 
»indig a főszolgabíró úr. meg 
a csendőrőrmester úr. hogy 
kire szavaljon a becsületes | 
derék magyar ember, majd '• 
megmondja ezután is.

De ezek a gonosz felforga* 
tők. akiknek az Isten elvette 
az eszüket, nemcsak hogy 
minden embernek megadnák 
a választójogot, hanem még 
az asszonyoknak is. A tvük* 
nak sincsen választójoga, 
mégis tojik. A tehénnek sin* 
csen választójoga, mégis le* 
adja a tejet.

De hát ebből az ostobaság* I

bői hála istennek nem is lesz 
semmi. Vannak még ebben 
az országban becsületes, jó* 
zan, romlatlan emberek, akik 
mindent elköve‘-“k. Iv e- e- 
a furfang ne diadalmaskod* 
hassék. A derék magyar nép 
nyugodtan alhat: amíg e so* 
rok Íróját az istenke élteti, 
addig Magyarországon nem 
lesz demokratikus választó* 
jog. Nem bizony!

KRÓNIKA
A pártok egyesülése. Minden 

igaz magyar ember tudja, milyen 
jó lenne, ha az ország két Icgki* 
valóbb államférfin, Tisza István 
és Wekerle Sándor együtt dol­
goznának a haza '"holdogitásán. Ez 
lenne a legnagyobb szerencse, 
ami a hazát mostanában érhetné; 
egy gyors békekötés semmi ehhez 
képest. Sajnos azonban, még min­
dig vannak mindenféle rossz cm* 
berek, akik ezt nem akarják he* 
látni. Ezek mindig csak a saját 
hasznukat nézik, nem hajlandók 
szépen kibékülni és miniszteri 
tárcát vállalni, hanem minden? 
áron önző érdeküket követve, to? 
váhhra is ellenzéken maradnak. A 
becsületes, jóhiszemű magyar ha? 
zafiak tudják, hogy ezek mind az 
entente megfizetett ügynökei, 
akikre nem szabad hallgatni. Mi 
sem gyanúsítani, sem neveket cm? 
liteni nem akarunk. Károlyi Mi? 
hály gróf úgyis tudja, hogy kire 
gondolunk.

Eredeti
fény Képfelvételek

A ei-niHpon.
Szöveg: Megtorpedózott ameri­

kai hadihajók sülyedése a nyílt 
tengeren.

Kép : Propellerek ja itása a-z 
óbudai hajógyárban.

Harmadik cl dal :
Szöveg: Péter vár Lángokban áll. 
Kép : A párisi nagy áruház égó- 

i se 1906-ban.
Ötöddik oldal •

Szöveg: Constanza románian ki- 
■ kötő1 város gabona raktárai a ton- 

gerparfcon.
Kép : A budai rosta. »levi>er.

TRÉFÁS
BETÜREJTVÉNY
Só, palotanrség, sajtótörvény, hat 

elemi, éljen a háború.
Fenti szavak helyesen ös»zc= 

rakva cgv huszadik századbeli 
I magyar államférfi történelmi arc*
\ képei adják.

Múlt számunkban közölt rejt* 
vény helyes megfejtése.

Hl an iák us 
ti nalmas 
n cpbolondité 
k ártekony 
a nalíabéta 
P álinka 
á ltöbbscg 
r osszseli 
t isza

Helyesen fejtette meg: i)r Köz* 
vélemény 1Ó1R., utolsó posta' Vi* 
lagháboru. kinek a ..Miért ha»/.« 
nos a bolondgomba tenyésztése 
Magyarországon ‘ cimü díszes ja* 
talom könyvet elkiildöttük.

As^erlíesztő postája
P. P. Prdőhénye. 1. Szent 

• István. 2. Széchenyi István. 3. 

I Tisza István.
F. S. fícvaványa. Kérd* 

I művel forduljon először a kis* 
I biró úrhoz, azután az éjjeli 

bakter úrhoz, ha pedig az sem 
; teljesitené, akkor a jegyző ur* 

hoz. Amennyiben még ő sem 
‘ lenne hajlandó elintézni az 

ügyet, forduljon teljes biza* 
lommal a magasságos menny* 
béli atvauristen úrhoz.

•>
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— Rémes, egy ilyen idegen város !
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Elárverezett táncosnő
1918. szeptemberében három hadi* 

milliomos elárverezett egy táncosnőt. A 
Szamár tudósitójának alkalma volt egy 
pillantást vetni a jövőbe és személyesen 
jelen lenni az első pesti nöaukción, 
melyről a következőket jelenti:

A világháború tizennegyedik évének szeptember 
havában rettenetes pánik tört ki a budapesti esők* 
börzén. Különösen a rimamurányi szőkében és a 
salgótarjáni barnában volt óriási kínálat, de a lezu* 
hant árfolyamok mellett sem érkeztek vételmcgbizá* 
sok. A Csókkereskedelmi bank alkuszai megkísérel* 
ték megakadályozni a krachot, de valamennyi nő* 
raktárukból az a jelentés érkezett, hogy a safe de* 
posit ketrecek túlzsúfoltak, uj áruk beraktározása 
lehetetlen. Doktor Kosaras, a Csókbank diszponcnsc, 
még egy utolsó kísérletet tett és piacra dobta a bank 
legféltetteb értékeit, a száztagú Maharadzsa*ballet 
egész nőanyagát. Hiába volt minden, nem jelentke* 
zett vételkedv, egy terézvárosi házmesterleányból az 
országos hírnév magas polcára lendült moziszkeccs 
primadonna árfolyama 25 pezetára zuhant

Toprongyi Xavér a legnagyobb pánik percében 
ért a tőzsdeterembe.

A milliárdosnak rossz kedve volt. Unta a csók* 
börze mindennapi kínálatát, uj befektetés után áhi* 
tozott, valami exotikus, nagyjövőjü dologban sze* 
rette volna gvümölcsöztetni a milliárdjait.

— Tulajdonképen nem is volt érdemes árdrági* 
tani legyintett lemondón. Ebben a pillanatban 
repülőgép jelent meg a feje felett, melynek a piló* 
iája nagy vörös cédulákat szórt le a magasból. Az 
egyik papirszelet Xavér ölébe esett. A milliárdos 
felemelte a cédulát, unottan kezdte betűzni, de arca 
hirtelen kiderült, mint a torony titka a ponyvaregény

kilencvcnkilcncedik füzetében.
Ez már igen dörzsölte kezét a milliárdos 

elégedetten és megérintette a soff őr vállát.
— Hajts a Gyönyörfarkíutca 12. alá.
Az emeletes mórstilü palota előtt már nagy tö* 

meg gyűlt össze, mely hódolattcljcscn engedett utat 
a milliárdosnak. Xavér méltóságteljes lépésekkel lé­
pett be a palotába, melynek a halijában márvány*, 
táblán aranybetükkel diszlett a felírás:

A Jó BŐR TÁRSASÁG AUKCIÓJA 
AZ EGYPTUSI TEREMBEN

Az cgyptusi teremben tiz ében faoszlopon tiz nő 
állott. Középen egy emelvényen ült a közjegyző, mel* 
lette az aukció rendezője. Az árverelők az emelvény 
előtt sorakozó karszékekben foglaltak helyet.

A közjegyző megkopogtatta az emelvény lapját 
a kalapáccsal. Megkezdődött az árverés.

- Első szám. Fehérbőrű alpesi faj szőke! — kiál* 
tóttá az aukciórendező. — Apja a Mont Everest köz= 
társaság első tengernagya, anyja királyi sarj az öt* 
száz év előtt kihalt sanquinézek törzséből. Kikiál* 
tási ára 200.000 zechino.

Xavér kis elefántcsontkalapácsot vett elő a zse* 
béből és az oszlophoz lépett. Szakértő képpel kos 
pogtatta végig az alpesi faj szőke mellét. Mikor vég* 
zett. intett az aukciósnak.

— Nyissa ki a száját — rendelkezett az aukció* 
vezető.

Az alpesi fajszőke engedelmesen követte a pa* 
rancsot és Xavér elégedetten bólintott.

— Fogai épek, megadom a kétszázezret.
—• Három — hangzott balról.
- • Egy millió.
Xavér nyert. A szőkét becsomagolták, elküld* 

ték a milliárdos címére és az árverés tovább folyt.
(litván.)

— r.'-ü.-.':.::—  = —ooonoo—ze-------------- - - = ■ = ==

Szeptember 9-én történt Fe*, jeno flz örilőg és a hadimilliomos

M ~ i*

mm

— Szivem, holnap
— Mit tesz isten !
— Szépen mer az

találkozunk az u jságirónapon.
Holnap is esni fog.
isten kikezdeni a pesti újságírókkal !

, * hadimilliomos éppen kilépeti
mátvanvos palotájából és az autó­
idba akart szállni, mikor az ördög 
nvakon csípte.

A hadimilliomos, aki eddig azt 
bitte, hogy az ördög csak a mesék­
ben és a képeskönyvekben él, — 
nagyon megszeppent.

— 1 lova viszel? — kérdezte ag-

- Kgyelöre a földalatti villa­
moshoz.

11 a már m,cg kell lenni, - 
mondotta sóhajtva a hadimillio­
mos. legalább ne menjünk gya­
log. Az autóm úgyis itt van.

Az ördög, a jószivü ördögök faj­
tájához tartozott és éppen jó ked­
vében volt.

— Nem bánom. — feledte kegyv- 
ván.súgod.

Beii tok az autóba és el­
indullak. Az ördög egyszerre meg­
rántotta a sofTör kabátját.

— Álljon meg! Micsoda csődü­
let ez it! ? — kérdezte a hadimil- 
liomosSól.

— Trail kosztás van, — magya­
rázta az. — Akik itt sorba állnak, 
azok kapnak két szivart vagv öt 
cigarettát, amikor sor kerül rájuk.

Az ördögnek hirtelen kiderült az 
arca és vidáman hátha rúgta a 
milliomost.

— Szerencséd van, vén betyár, 
ez egyszer még eleresztelek. Eriül 
a pokolba!

Szólt. leugrott az autóról és be­
állott a sorba a trafik elé.

c/d.

♦ 12*
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Zserbó előtt Pjí llu«ó

— Hallom elkészült az uj ruhád. Más újság nincs ?
— Burián nyilatkozott a békéről.
— Érdekes. Ezek a tenoristák mindenbe beleszólnak.
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Saját gyártmányú

gy elemi maganytanar.

-- Mondd csak. már cry órává] előbb is. 
amikor hazajöttek itt állott ez a nagy tömeg a
ház előtt? • , "

— igen,. -
Nem tudod, mi történt?

— Be igény
— 1 iát mit csinálnak itt tulajdonképeit? 

Ja? Semmit; Ég>,a ház. azt nézik.
in'**Nir nr~~ ||—h~th iirpr >rr iLf l m

A széiHíesztésért felelős : SZENES BÉLA. 
Felelős kiadó: MAGYAR MIKLÓS.

NYAKKENDŐHÁZ
Budapest, V. kér.. Deák Ferenc-utca 24. sz. 

I Fióküzlet: ÍV.. Kígyó-utca 5, (Klotild palota)

Szerkesztőség és kiadóhivatal : VIII., Rökk SA« 
,zrd=utca 9. Telefon: József 33—65, vagy József 5—-93 

Előfizetési árak: Egész évre 28 K, félévre 14 K, 
negyedévre: 7 K.

Kéziratosat nem adunk vissza.
„Ujságiizero" könyvkiadó és nyomda rt. nyomása 

Budapest, Vili., Stáhlvsu. 13.
11 *á^T>fc#~Xiiiifrkiji ti mt m i »r09 imtl hf» i i*>

NYAKKENDŐK

HAMIS FOGAKAT
ES FI LM HULLADÉKOT VESZEK
Gross Antal, Budapest, VII:., lóz ef-körur 23. sz.

csodás gaz:!..': választékban. Ar>gvze- 
kei: csakis 20 f.- b. lyeg* rt küldünk

A SPORTLÁP
a legjobb sporthetilap

IRODALMI SZENZÁCZIÓK

SCULTUÜÄ
K^:.¥KlfiDÓ-VÁL­
LALAT KÖNYVEI!

IRODALMI SZENZÁCZIÓK
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A ceglnbla%-k tanúsága száriulA kiásott Budapest
Tudvalevő, hogv 1918 december 

14-én éjszaka megnyílt a Gellért­
hegy krátere és tüzes lávaesővel 
borította el Budapest városát. A 
városban minden élei megssenimi- 
Sult s napjainkban csupán szikes 
pusztaság s jiár esenevész bokor 
szomorkodik a hajdan virágzó va­
ros tornyos, kupolás palotáinak he­
lyé a. Megbízatásom szerint ásatá­
sokat végeztem az eltemetett va­
ns területén s az eredményről itt 

számolok be-
Sajnos, nagvon kevés az, nmii 

találtunk. Vgvláiszik. hr;gv a Búd * 
pesti házakat valami egészen si­
lány és romlékony anyagból > , , 
tették, mert még vsak egy tégi ! 
sem leltünk föl belőlük. Teljesen 
elrothadtak. A lávának csupán a 
fémből készült tárgyak állottak 
len, főleg az úgy nevezett cégtábla-'.-.. 
Kutatásaim számára egyedül ez.-k 
a ceglal la-k nvu jluttak némi tám­
pontot.

A cégtábla-k rendeltetése az volt. 
hogy jelezzék, mi kapható a boltok­
ban. Kz.t véve alapul, könnyű volt 
kiszámítani, hogy 1918-ban milv 
árucikkekben volt a legnagyobb 
bőség Búda'pesten.

Budapest 1918-ban valósággal 
úszott a 

zsemlyék, 
vajas Idfük. 
szivarok.
egyéb dohánváruk és 
cipők

örült tömegében. Az ezeket ábrá­
zoló ceglabla-kból minden sarkon 
találtunk kettőt, hármat. Hasonló 
óriási bőség volt még a habos ká­
véban is, amelyből kis pohár hat. 
nagy pohár nyolc krajcárba ke­
rült. Kg válla Iá ban hallatlan olcsó­
ság uralkodott lí) 18-ban egész Bu­
dapesten. Pl- számos eegtálila-n ta­
láltunk ily hőlírást:

I'.bcd. néni! tél! élei krajcár. 
Mindebből arra leli követke/tci­

nem. hogy a szerencsétlen város 
csakúgy ti indok Ibit boldogságból 
és bőségtől, mikor az izzó láva 
egveiien ‘éjszaka -*negsv".imisitelt é-. 
el t eme te 11 ni i n (lent.

Örömmé! tapasztaltam, hogy mi­
lyen őszi ne szeretet övezte 19-1 8-ban 
Budapesten néhai nagv vsászáni.uk. 
is Vilmos legendás alakját.
I i -au ki!eilt hajszu, markáns fejé* 
legalább ."000 .'.egtabla-n fed ez teán 
töl. A re kéjjé mellett egv-vgv kerek

réz lány ért is la! i'inni mindenütt, 
de ezeknek a rendeletését eddig 
még iiiMii Indiám megállapítani. Va­
lószínűleg ezek \ oltak ama tánvé- 
• ok. anu ívekröl a magyarok úgy 
nvilatkozt ; k. hogv nem jé) a nat/tj- 
arakkal egij láin/érból cseres-, 
injcznt. (>/. d.)

Lóversenyszezónbar;
bönök: Mondja. Rónai űr, mit 

fizetett tegnap Xechmcistcr és 
iársaV

Prokurist a: Tízre — száznyoIc= 
vankeltő:.

Az uj eíem
A t pkereskedő: V egye meg azt
képet, Pámuti ur. Az egy vas

ki"; éioya
Hadimilli: N cm szeretem az á!=

it képekéi.

A Rom bac h-utcá bg rí
Nu, Sauerteig barátom, van 

még valami eladó dolga a béke­
időből?

Micsoda kérdés? Unberufen 
van még nyele eladó lányom, 
mint hamísijíatían, békearu.

Köbér Led

E heti
rendkívül nehéz 
rejtvényünk

A mehckclt ábrán láthcitc 
két alak közül az,, egyik mát 
alig várja, hogy béke legyen, 
a másik azt kívánja, hogy i. 
háborút a ív gso diadalig foly­
tassuk.

Melyik a békepárti és melyik 
a vegs 5 dtadi 1/ r 1 ?

-•! rejtvény helyes megfejtői 
ló zt grój Káiolyi Imrének egy 
nemzeti szinti nyilatkozatát sor- 
szíjuk ki, a gut sajátkezű 
.iáirásáral.

I
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